
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА 
ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ 

 
1. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач прописа  
Иницијативни одбор народне иницијативе у саставу Милош Тошић (председник), 
Сандра Бубић и Горан Вучковић 
 
2. Назив прописа 
Предлог закона о изменама Закона о локалној самоуправи 
Draft amendments to the law on local councils 
 
3. Усклађеност прописа с одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању 
између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике 
Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: 
Споразум): 
 
а) Одредба Споразума која се односи на нормативну садржину прописа, 
Нема 
 
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума, 
Нема 
 
в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума, 
Нема 
 
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из 
наведене одредбе Споразума, 
Нема 
 
д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније. 
Нема 
 
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније: 
 
а) Навођење одредби примарних извора права Европске уније и оцене усклађености са 
њима, 
б) Навођење секундарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима, 
в) Навођење осталих извора права Европске уније и усклађенoст са њима, 
г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност, 
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима 
Европске уније. 
 
 
5.  Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју 
регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске 
уније са којима је потребно обезбедити усклађеност, потребно је образложити ту 
чињеницу. У овом случају, није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. 
Табелу усклађености није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не 
врши пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се искључиво врши 
примена или спровођење неког захтева који произилази из одредбе секундарног извора 
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права (нпр. Предлогом одлуке о изради стратешке процене утицаја биће спроведена 
обавеза из члана 4. Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе 
директиве).   
 
Не постоји секторски-специфична регулатива у вези игара на срећу у ЕУ - и државе ЕУ 
су самосталне у организацији својих правних решења за игре на срећу, док год су 
усклађене са основним слободама успостављеним Уговором о функционисању 
Европске уније (Treaty on the Functioning of the European Union), чије право тумачења 
има Суд правде Европске уније (Court of Justice of the EU)1. 
 
Државе ЕУ имају различите праксе што се тиче ограничавања броја објеката за игре на 
срећу. Док државе попут Немачке, Француске и Холандије немају директних 
ограничења, у Белгији је број дозвола за уплатно/исплатна места спортских кладионица 
ограничен на 600 фиксних и 60 мобилних на нивоу државе2, док је у Италији овај број 
5,7753. 
 
Због овога сматрамо да за овај предлог закона о изменама Закона о локалној самоуправи 
није потребна Табела усклађености, па је и не достављамо. 
 
6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени на српски 
језик? 
НЕ 
 
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније? 
НЕ 
 
8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа и њихово 
мишљење о усклађености. 
НЕ 

 
 
У Београду, 
 
ДД.12.2025 
 
 
Иницијативни одбор: 
 
 
 
__________________       __________________​      ____________________ 
Милош Тошић​​ ​ Сандра Бубић​ ​ ​ Горан Вучковић 
 

 

3 Детаљи: https://sbcnews.co.uk/retail/2022/07/08/italy-betting-shops/  

2 Детаљи: https://www.legal500.com/guides/chapter/belgium-gambling-law/ (Ф2 дозволе у 
тачки 4) 

1 Детаљи: https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/online-gambling_en  
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